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PARISH OFFICE •  
OFICINA PARROQUIAL 

OĊĊčćĉ HēęĖė: MēĒ—FĖč, ó:îëAM - 
òPM | SąĘ. ó:îëAM - ñ:îëPM |  

SęĒ. ò:îëAM - ïPM 
ĘĉĐ:  (îìë) ñòò-íòîñ  

EđąčĐ: ėĎćĔąĖčėČ.ððô@ċđąčĐ.ćēđ  
 

SJC SCHOOL • 
EėćęĉĐą Ĉĉ ėąĒ ĎęąĒ CĖčėŎėĘēđē 

ĘĉĐ: îìë-ñòò-ðóñó 
čĒĊē@ėĘĎēČĒčĒċĐĉěēēĈ.ēĖċ 

 

RELIGIOUS ED •  
EDUCACIÓN RELIGIOSA 

OFFICE HOURS: MON, THURS. & FRI. 
4PM - 8PM 

TEL:310-674-3733 

SCHEDULE OF MASSES & SERVICES IN ENGLISH 
MONDAY-SATURDAY: 8:30AM  
SATURDAY (SUNDAY VIGIL): 5PM 
SUNDAY: 8:30AM & 12:30PM  
EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT: 
FIRST FRIDAY OF THE MONTH 9AM - 10AM 

 
HORARIO DE MISAS Y SERVICIOS EN ESPAÑOL  
LUNES - VIERNES: 6:30PM 
DOMINGO: 7AM, 10:30AM Y 2:30PM 
EXPOSICIÓN DEL SANTÍSIMO SACRAMENTO:  
PRIMER VIERNES DEL MES 7PM - 8PM 
 
CONFESSIONS | CONFESIONES 
TUESDAY & FRIDAY 7PM / SATURDAY 4PM - 5PM 
MARTES Y VIERNES 7PM / SÁBADO 4PM - 5PM 
 
ANOINTING OF THE SICK | UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
CALL AT THE BEGINNING OF SERIOUS ILLNESS OR BEFORE 
SURGERY. POR FAVOR LLAME AL INICIO DE UNA 
ENFERMEDAD GRAVE O ANTES DE UNA OPERACIÓN.  
 
PRIVATE PRAYER | ORACION PRIVADA 
THE CONVENT CHAPEL IS OPEN MONDAY-FRIDAY 
9AM - 6PM AND SATURDAY 9AM - 5PM. 
LA CAPILLA DEL CONVENTO ESTÁ ABIERTA DE LUNES A 
VIERNES DE 9AM A 6PM Y LOS SÁBADOS DE 9AM A  
5PM. 
 
PARISH REGISTRATION | REGISTRO PARROQUIAL 

TO REGISTER TO THE PARISH PLEASE GO ON OUR WEBSITE 

PARA REGISTRARSE EN LA PARROQUIA, VISITE NUESTRO 
SITIO WEB. 

St. John Chrysostom Catholic Church 
546 E. Florence Ave. Inglewood, CA 90301  

I AM ALWAYS WITH YOU. - MATTHEW 28:20  
                                                         YO ESTOY CON USTEDES SIEMPRE. - MATEO 28:20 

SUNDAY, 
26TH OF 

MAY 

www.stjohnchrysostomparish.org                    Online Giving | Donación en línea:  https://membership.faithdirect.net/CA955 
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Saturday, May 25th 
St. Bede the Venerable, Priest and Doctor of the Church; 
St. Gregory VII, Pope; St. Mary Magdalene de’Pazzi, Virgin  
5:00pm Herminia & Rufino Alabado † 
Sunday, May 26th 
The Most Holy Trinity  
7:00 am    Maria Dorado y Alpodia Dorado † 
8:30 am    Fernando Carranza † 
10:30 am    Susana Valdez † 
12:30pm    Jose Rodriguez † 
2:30 pm    Todos los feligreses de San Juan Crisóstomo 
Monday, May 27th 
St. Augustine of Canterbury, Bishop; Memorial Day  
8:30 am   Priest Intention 
Tuesday, May 28th 
8:30 am  Essie Dixon † 
6:30pm Oscar Curiel (Cumpleaños)  
Wednesday, May 29th 
St. Paul VI, Pope  
8:30 am Francisco Maldonado (Birthday)  
6:30 pm Difuntos: Maria de Jesus Gonzalez, Francisco 

Lopez, Petra Vielma, Porfinio Guerrero, Juana 
Navarro, Maria de Jesus Vasquez. 
Oremos: Florence Anaduaka, Monica Anaduaka 
y Maria Petra Vasquez 

Thursday, May 30th 
St. Joan of Arc  
8:30 am Carolina Achilefeo (Birthday) 
6:30 pm Iris Preciado (Cumpleaños) 
Friday, May 31st 
The Visitation of the Blessed Virgin Mary  
8:30 am All Souls in Purgatory  
6:30 pm Tomas Moreno † 
Saturday, June 1st 
St. Justin, Martyr  
8:30 am Maria del la paz Perez † 

READINGS FOR THE WEEK  |  LECTURAS DE LA SEMANA 
Sunday: Dt 4:32-34, 39-40/Ps 33:4-5, 6, 9, 18-19, 20, 22 (12b)/

Rom 8:14-17/Mt 28:16-20 Monday: 1 Pt 1:3-9/Ps 111:1-2, 5-6, 9 

and 10c/Mk 10:17-27 Tuesday: 1 Pt 1:10-16/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-

4/Mk 10:28-31 Wednesday: 1 Pt 1:18-25/Ps 147 :12-13, 14-15, 

19-20/Mk 10:32-45 Thursday: 1 Pt 2:2-5, 9-12/Ps 100:2, 3, 4, 5/

Mk 10:46-52 Friday: Zep 3:14-18a or Rom 12:9-16/Is 12:2-3, 

4bcd, 5-6/Lk 1:39-56 Saturday: Jude 17, 20b-25/Ps 63:2, 3-4, 5-

6/Mk 11:27-33 

Sඍ. Jඈൺඇ ඈൿ Aඋർ | Mൺඒ 30 
St. Joan of Arc (1412 – 1431) has 
had her story told throughout 
history through many books, 
movies and plays. She was born 
in the village of Domrémy, near 
the province of Lorraine, to a 
French peasant family. At a 
young age, she began to 
experience visions and voices, 
which were later identified to be 
of St. Michael, St. Catherine of 
Alexandria, and St. Margaret of 
Antioch. At the age of 13, all 
three saints told her that she was 
to drive the English from French 
territory, and that she must bring 
the Dauphin to Reims for his 
coronation. Trusting in God, she 
did as she was told. 
 

During the Hundred Years War, St. Joan of Arc led French troops 
against the English and recaptured the cities of Orléans and 
Troyes. Captured near Compiegne the following year, she was 
sold to the English and placed on trial for heresy and witchcraft, 
eventually being found guilty and burned at the stake in Rouen. 
 

St. Joan of Arc was canonized by Pope Benedict XV on May 16, 
1920, and is the patron saint of military members. 
 
Sਁ਎ਔਁ Jਕਁ਎ਁ ਄ਅ A਒ਃਏ | 30 ਄ਅ ਍ਁਙਏ 
Santa Juana de Arco (1412 – 1431) ha contado su historia a lo 
largo de la historia a través de muchos libros, películas y obras 
de teatro. Nació en el pueblo de Domrémy, cerca de la provincia 
de Lorena, en una familia de campesinos franceses. A una edad 
temprana, comenzó a experimentar visiones y voces, que luego se 
identificaron como las de San Miguel, Santa Catalina de 
Alejandría y Santa Margarita de Antioquía. A la edad de 13 
años, los tres santos le dijeron que debía expulsar a los ingleses 
del territorio francés y que debía llevar al Delfín a Reims para su 
coronación. Confiando en Dios, hizo lo que le dijo. 

 
Durante la Guerra de los Cien 
Años, Santa Juana de Arco 
dirigió las tropas francesas 
contra los ingleses y recuperó las 
ciudades de Orleans y Troyes. 
Capturada cerca de Compiegne 
al año siguiente, fue vendida a 
los ingleses y juzgada por herejía 
y brujería, hasta que finalmente 
fue declarada culpable y 
quemada en la hoguera en 
Rouen. 
 
Santa Juana de Arco fue 
canonizada por el Papa 
Benedicto XV el 16 de mayo de 
1920 y es la patrona de los 
militares. 

                                  WEEKLY OFFERING / OFRENDAS SEMANAL      
                 May 19th:$11,504.00 & Faith Direct Avg (62 donors):   $11,826.15 

  Total:  $       13,430.15 
 

2023 :$13,176.69  |  2022: $12,681.12 
 

Thank you all for your generosity!   
Gracias a todos por sus contribuciones! 
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The Solemnity of the Most Holy Trinity – Eighth Week in Ordinary Time 
 

My Dear Brothers and Sisters in Christ,  
 

In the Gospel according to St. Matthew the final verses which we hear 
proclaimed today are not only the echo of Jesus’ Resurrection event.  The entire 
Gospel of St. Matthew is a reflection of Jesus’ death and Resurrection as the 
loving and saving action of God in Christ Jesus.   If we truly believe that Jesus 
died for love of us...to save us, then we cannot help but proclaim Jesus and 
follow the mandate of the Lord in the Gospel we hear.  
 

What keeps us from witnessing to the love of God in our lives?  
 

We pray for the courage we need to remain faithful in witnessing to the Lord! 
 

As we begin Ordinary Time, take time to refresh the life of the Spirit that has 
been given to you through baptism.  Then witness your faith like disciples and 
believers throughout the ages.  Be assured of my prayers for you and for your 
dear ones. May the good Lord bless you with wisdom and peace.  Please pray for 
me. 
 

In Christ,  
 

Fr. Alexis Ibarra  
 
Solemnidad de la Santísima Trinidad – Octava Semana del Tiempo Ordinario 
 

Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo,  
 

En el Evangelio según san Mateo, los versículos finales que hoy escuchamos 
proclamados no son sólo el eco del acontecimiento de la resurrección de Jesús.  
Todo el Evangelio de San Mateo es un reflejo de la muerte y resurrección de 
Jesús como la acción amorosa y salvadora de Dios en Cristo Jesús.   Si realmente 
creemos que Jesús murió por amor a nosotros... para salvarnos, entonces no 
podemos dejar de anunciar a Jesús y seguir el mandato del Señor en el 
Evangelio que escuchamos.  
 

¿Qué nos impide dar testimonio del amor de Dios en nuestras vidas?  
 

¡Oramos por el valor que necesitamos para permanecer fieles en el testimonio del 
Señor! 
 

Al comenzar el Tiempo Ordinario, tómese un tiempo para refrescar la vida del 
Espíritu que le ha sido dada a través del bautismo.  Luego testifica tu fe como 
discípulos y creyentes a través de los siglos.  Cuenten siempre con mis oraciones 
por ustedes y por sus seres queridos. Que el Señor los bendiga con sabiduría y 
paz.   Por favor, recen por mí. 
 

En Cristo,  
 

P. Alexis Ibarra  

Nඈർඍඎඋඇൺඅ Aൽඈඋൺඍංඈඇ 
This First Saturday, June 1st; we will 
have a nocturnal adoration of the 
Blessed Sacrament in the Church from 
8pm to 5am. All are welcome to join 
and spend time with our Lord. 
 
A਄ਏ਒ਁਃਉਲ਼਎ 
਎ਏਃਔਕ਒਎ਁ 
Este Primer 
sábado 1 de 
junio, tendremos 
una adoración 
nocturna del 
Santísimo 
Sacramento en 
la Iglesia de 8pm 
a 5am. Todos 
son bienvenidos 
a unirse y pasar 
tiempo con 
nuestro Señor. 
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Tomorrow, May 27th, we will celebrate Memorial Day by having one bilingual Mass at 8:30 a.m. This will be the only Mass of 
the day as it is a civic holiday and the parish ofÞce and school will be closed. The ofÞce will reopen on Tuesday, May 28th 
from 8:30am - 7pm. Let us  pray for the souls of those who gave their lives in the service of our country and for their families. 
And let us not forget the great sacriÞce of our men and women in the military.  
 
Mañana, 27 de mayo, celebraremos el Día de los Caídos con una Misa bilingüe a las 8:30 a.m. Esa será la única Misa del día 
ya que es un feriado cívico y la oÞcina parroquial y la escuela estarán cerradas. La oÞcina abrirá de nuevo el martes,28 de 
mayo 8:30am - 7pm. Oremos por las almas de aquellos que dieron sus vidas al servicio de nuestro país y también por sus 
familias. Ay que no olvidar el gran sacriÞcio de nuestros hombres y mujeres en el ejército.  

EVERYDAY STEWARDSHIP - RECOGNIZE GOD 
IN YOUR ORDINARY MOMENTS 
 

God Doesn’t Take a Break 
 
An acquaintance who works in church ministry once told me a 
story about one of the students she had in Faith Formation. This 
student informed my friend that his family doesn’t come to Mass 
in summer. “God takes a break in summer, and so do we,” he 
said. 
 
There’s a lot to unpack here. First, it’s tragic to think of anyone 
voluntarily missing out on the Eucharist for so long. It’s also a 
real problem in the church today that a lot of our folks don’t 
understand the beauty of the Sunday obligation. But if I had to 
dissect this situation and pinpoint the thing I find most troubling, 
it’s the idea of God taking a break. 
 
I hope it’s starting to look like summer where you are. We’ve still 
got a few weeks left before it’s official, but the school year 
should be winding up for most kids, the birds should be chirping 
a little louder, and hopefully your lawn is starting to green up 
nicely. You’re probably daydreaming about the annual cabin 
getaway weekend or waterskiing on the Fourth of July. 
 
All in all, summer is going to be a nice break, even if — like 
typical Americans — our break is full of productive work. 
 
Thank God — literally — that He doesn’t take a break, even if 
we do. Can we try to remember that, even in the midst of our 
many wonderful distractions? Let’s enjoy this summer. Let’s live 
it to the full. But let’s see it for the gift that it is — and remember 
the thanks we owe the Giver. 
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Theater Film 
Deep within each human soul, there exists an intense craving for connection, purpose, and love — a thirst that only God can 
satisfy. Yet, the question remains: How does one fulfill this yearning? The Catholic Church teaches that the Eucharist is the 
most profound means by which God shares Himself with humanity. However, a 2019 Pew Research Study unveiled a 
concerning reality: only one-third of practicing U.S. Catholics believe in the Real Presence of Christ in the Eucharist. 
 

In Jesus Thirsts: The Miracle of the Eucharist, we embark on a global journey to rediscover and revive the transformative 
power of the Eucharist. Engaging in dialogue with notable Catholic figures, the film explores the biblical origins of the 
Eucharist and shares personal stories of individuals whose lives have been transformed by the Blessed Sacrament. This 
exploration makes it unmistakably clear that the Eucharist is not merely a symbol, but is indeed Jesus Christ Himself — 
fervently desiring to quench our spiritual thirst with His boundless love. 
 
Scan the NEW QR Code with your phone to check out tickets at a theater near you! 
Spanish subtitles will be available only on June 6th.  
 

Cine Teatro 
En lo profundo de cada alma humana existe un intenso anhelo de conexión, propósito y 
amor: una sed que solo Dios puede satisfacer. Sin embargo, la pregunta sigue siendo: 
¿Cómo se puede satisfacer este anhelo? La Iglesia Católica enseña que la Eucaristía es el 
medio más profundo por el cual Dios se comparte con la humanidad. Sin embargo, un 
estudio de investigación de Pew de 2019 reveló una realidad preocupante: solo un tercio 
de los católicos practicantes estadounidenses creen en la Presencia Real de Cristo en la 
Eucaristía. 
 
En Jesús Sed: El milagro de la Eucaristía, nos embarcamos en un viaje global para redescubrir y revivir el poder 
transformador de la Eucaristía. Entablando un diálogo con figuras católicas notables, la película explora los orígenes 
bíblicos de la Eucaristía y comparte historias personales de personas cuyas vidas han sido transformadas por el Santísimo 
Sacramento. Esta exploración deja inequívocamente claro que la Eucaristía no es simplemente un símbolo, sino que es 
Jesucristo mismo, que desea fervientemente saciar nuestra sed espiritual con su amor ilimitado. 
 

¡Escanea el NUEVO código QR con su teléfono  para ver entradas en un teatro cercano! 
Los subtítulos en español estarán disponibles sólo el 6 de junio. 

LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
 

Dios No Toma Descansos 
 

Una conocida que trabaja en el ministerio de la iglesia una vez me contó una historia sobre uno de los estudiantes que tenía en Forma-
ción de Fe. Este estudiante le informó a mi amiga que su familia no va a misa en verano. Dijo, “Dios toma un descanso en el verano, y 
nosotros también.” 
 

Hay mucho que desempacar aquí. En primer lugar, es trágico pensar en alguien que se haya perdido voluntariamente la Eucaristía du-
rante tanto tiempo. También es un problema real en la iglesia de hoy que mucha de nuestra gente no entienda la belleza de la obliga-
ción dominical. Pero si tuviera que analizar esta situación y señalar lo que me preocupa más, es la idea de que Dios se tome un descan-
so. 
 

Espero que esté empezando a parecer verano donde estás. A nosotros todavía nos quedan algunas semanas antes de que sea oficial, 
pero el año escolar debería estar terminando para la mayoría de los niños, los pájaros deben estar piando un poco más fuerte y, ojalá 
que tu césped este comenzando a ponerse muy verde. Probablemente estés soñando despierto con el fin de semana anual de escapadas a 
la cabaña o con el esquí acuático el 4 de julio. 
 

En general, el verano va a ser un buen descanso, incluso si, como los estadounidenses típicos, nuestro descanso está lleno de trabajo 
productivo. 
 

Gracias a Dios, literalmente, que no se toma un descanso, incluso si nosotros si lo hacemos. ¿Podemos tratar de recordar eso, incluso 
en medio de nuestras maravillosas distracciones? Disfrutemos este verano. Vivámoslo al máximo. Pero veámoslo por el regalo que es, y 
recordemos el agradecimiento que le debemos al Dador. 



 

 

PŕƪƁƮž MƁƖƁƮƵƪƁŬƮ ȁ OƪŹŕƖƁǌŕƵƁƜƖƮ 

Nocturnal Adoration of the Blessed Sacrament | 
Adoración Nocturna del Santísimo Sacramento 
Jose Rivas                                                                   (310) 612 - 1315 
Altar Servers | Monaguillos 
Rectory Office                                                            (310) 677 - 2736 

Armada Blanca 
Estela Gallegos                                                          (424) 646 - 0525 
Bereavement Ministry | Ministerio de Dolientes 
Berta Hernández                                            (310) 677 - 2736 
Caminando con Jesús \ Walking with Jesus 
Maria Domínguez                                                      (424) 223 - 1997           
Catholic Daughters of the Americas | Hijas Católicas de las Américas 
Clara Harris                                                                 (310) 242 - 0028 
Cursillo de Cristiandad 
Adán & Carmen Reyes                                       (310) 753 - 7300 
Escuela de Evangelización 
Javier Santiago                                                          ( 323) 396 - 6374 
Escuela de la Cruz 
Guadalupe Lujano                                                      (310) 431- 8476 
Extraordinary Ministers of Holy Communion | Ministros 
Extraordinarios de la Sagrada Comunión 
(eng) Elizabeth Silverio                                            (714) 872 - 0603  
(spa) Rosa Hernandez                                              (424) 222 - 2090 
Extraordinary Ministers of Holy Communion to the Sick | 
Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunión a los Enfermos 
Alba Restrepo                                                              (424) 312-6882  
Grupo de Oración Sagrada Familia  
Julio Cabrera                                                               (310) 480-0730 
Guadalupe Society | Sociedad Guadalupana 
Alberto Salgado                                                        (310) 944 - 0187 

Holy Family Living Faith Prayer Group 
Ruben Sainz                                                               (310) 462 - 9111 
Jóvenes para Crist \ Young Adults for Christ 
Verónica Moreno-Villasenor                                     (323) 889-9182 
Martha Moreno                                                                     (310) 713-2673 
Knights of Columbus | Caballeros de Colón 
(spa) Jesus Baron                                                               (323) 334 - 6915 
(eng) Giovanni Sylvestre                                                     (310)-480-5797 
Lectors |Lectores 
(spa) Luis Pajuelo                                                               (310) 703 - 2327 
(eng) Edward Borquez Jr.                                                   (805) 796-8301 
Legion of Mary | Legión de María 
Teresa Silva                                                                         (310) 673 - 9421 
Marriage Encounter | Encuentro Matrimonial 
Juan & Irene Pérez                         (310) 672 - 8238 or (310) 259 - 7026 
Natural Family Planning Planificación Natural de Familia 
(spa) Miguel Moreno                                                         (310) 748 - 4805 
Prayer Group | Bible Study 
Judith Nunez                                                                (424) 456 - 7735 
Pro-Life Committee | Comité de Pro-Vida 
(eng) Patty Robledo                                                           (310) 895 - 6261 
 

Society of St. Vincent de Paul | Sociedad de San Vicente de Paul         
svdpsjcinglewood@gmail.com 
 

St. Margaret’s Center | Centro de Santa Margarita 
10217 S Inglewood Avenue Lennox, CA 90304    
(310) 672 - 2208 
Safeguard the Children | Protegiendo los niños              
Velia Vasquez                                                                      (310) 677 - 0168 
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California

CatholicMatch.com/CA

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

LET’S GROW  
YOUR BUSINESS 

Place Your Ad Here  
and Support Our Parish!

 
CONTACT ME  
Tara Holley

 
Tholley@4LPi.com • (800) 950-9952 x2134
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Vacaciones
“All Inclusive” a 

Mexico, El Caribe
y Europa

Especialistas en Tierra Santa 
con guías en Español

310.623.8687
227 W. Manchester Blvd., Inglewood, CA

cst32039800-40

( 3 2 3 )  7 3 3 - 1 0 2 3 
Available for Any Special Event

www.NOJAZZBAND.com

	O Weddings
	O Birthday Parties 
	O Retirement Parties 
	O Funerals
	O Parades

	O Anniversaries
	O Festivals 
	O Award Ceremonies
	O Corporate Events

New Orleans Traditional 

Jazz Band

CHILD - TEENAGER - YOUNG ADULT 
Dentista para niños

(310) 672-7822
Linda S. Barconey, D.D.S.

Board Certified Pediatric Dentist

345 E. Manchester Blvd. • Inglewood, CA

www.childrens-dentistry.biz

RUTH A. HAYLES
BROKER/REALTOR

DRE 00842547

213-878-1862 
rah@rahrealtyinvestments.com

www.ruth-hayles-rahrealty.com

Buy & Sell
Specializing in Single 

Family Homes & 
Multi-Units

Parishioner for 
Over 43 Years

Serving the Real Estate Community for Over 30 Years

Solutions for All Your Electrical Needs 
Local Company - Free Estimates

Remodeling and New Construction

José Luis Bedolla
License # C-10 1096159

FREE Estimates - Call: (323) 301-5701


